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(I

BOLDOG ÜNNEPEKET!

A küszöbönálló karácsonyi szent ünnepekre és az újév 
alkalmából a Clarisseum elöljárói és növendékei mélységes hála
érzelemből fakadó üdvözletünket és legszívesebb jókívánatainkat 
fejezzük ki összes Munkatársainknak, jótevőinknek és jóakaró 
olvasóinknak, mindnyájukért esedezve a földre szállott örök Sze- 
retethez, hogy töltse el Önöket legszentebb lelki örömökkel,^béké
vel és boldog jóléttel.

Érdemes Munkatársaink és nemesszívű jótevőink ez év 
folyamán is művünket az önzetlen, jóakaró támogatásnak és 
nagylelkű jótékonyságnak olyan példáival tüntették ki, amelyek
re csak meghatódott lélekkel tudunk gondolni. A betlehemi szegény 
hajlék királyi lakója ihlette meg az Önök szívét, mikor kedven
ceinek, a szegény, elhagyatott gyermekeknek gyámolítására siet
tek áldozatos adományaikkal, s Ö meg is fogja azt téríteni száz-

W szorosan. M
A szent éjtszakában és az újév hajnalán szálljon Önök ■ 

5k felé köszöntő szavunk és szerető ígéretünk, hogy imádságos S
j lélekkel fogjuk kérni a gyermeki szívek kis Királyát, a béke-hozó

Jézuskát, áldja meg a mi nagyérdemű Munkatársainkat és jóte- J
vőinket. Töltse el szívüket szent kegyelmével, hogy lelkűkben (j 

(|) még sokáig érezzék a karácsony balzsamos illatát és boldogító (j
(j) békéjét, és az Isten dicsőségét és a felebaráti szeretetet szolgáló (|
(I) magasztos munkájukat aranyozza be mindig a betlehemi csillag Ü
(I) vezérlő fénye. |
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AMI NEKÜNK IS FÁJ...
Előrebocsátjuk, hogy ez a pár 

szó nem rekrimináció vagy szemre
hányás. Mégis elmondjuk, mert úgy 
véljük, hogy használunk vele a szent 
ügynek, melynek szolgálatában ál
lunk. Don Bosco lelke lebeg intéze
tünk felelt s az ő szellemében akar
juk mindig vezetni; neki pedig 
életelve volt mennél nagyobb körben 
szétárasztani a szeretet jótékony 
melegét, mennél több könnyet felszá
ntani, mennél több elesett szívet fel
emelni. Nyitott szemmel nézzük az 
életet, a tobzódó fényűzés s a sze
mérmetlen pazarlás mellett ott látjuk 
az anyagi és szellemi nyomornak 
ezernyi ijesztő nyomát s épen ezért 
nagyon meg tudjuk érteni a fájdalom 
keserű feljajdulását.

Mondhatjuk, hogy nap-nap után 
szívettépő szomorú jeleneteknek va
gyunk a szemtanúi. — Itt egy bá
natos anya jön nevelésre szoruló kis 
fiával s gyermeke felvételét kéri. Nin
csen ugyan pártfogója, gyermeke ér
dekében nem mulathat fel ajánló 
sorokat, de a legjobb ajánló az anya 
szenvedést és nélkülözést eláruló ar
ca, munkás keze s kopottas ruhája. 
És mégis — kérését nem teljesíthetjük, 
mert kérlelhetetlen ténnyel állunk 
szemben : nincsen hely ! A szegény 
asszony sápadt arca, amelyen előbb 
még a reménység gyenge sugara pi
hent, most az elutasító szavakra még 
fehérebb lesz, szemébe könny szökik 
s vérleien ajkán feltör a fájdalmas 
kérdés: Istenem, hát akkor hová for
duljak, ha még ilt sem hallgatnak 
meg!? Szívünkbe nyilallnak e sza
vak. Pár vigasztaló, bátorító szó kí
séretében útbaigazítást adunk neki s 
jóleső boldogságot érzünk szívünk tá
ján, ha megnyugodva tudjuk útjára 
bocsátani.

Máskor hivatalnokok, egyháziak, 

bírák, minisztériumi magas tisztvise
lők keresik fel intézetünket levélben, 
telefonon vagy személyesen s mind
egyikük óhajt valakit elhelyezni: ki 
saját gyermekét, ki pártfogollját, ki 
valamelyik rá-rászoruló hívének a 
gyermekét, vagy pedig a bírói úton 
eléje került, a romlás, elzüllés veszé
lyének kitett fiú felvételét kéri.

Mily kegyetlen, fájó érzés fogja 
el szívünket, mikor egymásután kény
telenek vagyunk kijelenteni, hogy 
140 növendékkel a létszám betelt, az 
intézet túlzsúfolt, nincs több férőhely. 
És örülünk, ha megértik és méltá
nyolják szavunkat, viszont fáj a szí
vünk, mikor a beszélgetés után a 
másik fél elégedetlenül, haragosan 
teszi le a telefonkagylót azzal a gon
dolattal, hogy ahol elfér 140 fiú, he
lyet lehet szorítani a 141-iknek is. 
Pedig 140 is csak úgy jutott be, hogy 
az eredeti 100 fiú helyét folyton sző
kébbre vontuk.

Mit tegyünk ilyenkor ? Szemün
ket felemeljük az árvák feleltünk 
virrasztó Atyjához, gondolkodunk, 
lépelődünk, tervezünk, hogyan kelle
ne a mostani helyzeten segíteni.

A megboldogult Prohászka püs
pök írta egyizben a szalézi művek
kel kapcsolatban, hogy „semmiből 
semmi sem lesz s a charitas sem Is
ten, hogy semmiből teremtsen, hanem 
igen áldott, fejlesztő, szaporító és 
növesztő erő, amely kis kezdetből 
is nagyot alkot. De ehhez is kell va
lami segítség, fölkarolás, pártolás, 
adomány."

Jóleső megelégedéssel állapít
hatjuk meg, hogy a trianoni terheket 
viselő, gondokkal küzdő magyar tár
sadalom nagy része felfigyelt reánk, 
megértéssel kíséri működésünket s 
tehetségéhez mérten támogatja intéz
ményünket. A Clarisseum alapítóén- 
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gyala, gr. Károlyi Sándorné, szül. gr. 
Korniss Klára áldott szelleme indítsa 
meg a jobbmódú társadalom szívét, 
hogy támogatásával mennél nagyobb 
mértékben siessen eme elsőrangú 

nemzetmentő és honépítő munka se
gítségére, mert most, mikor a határo
kon túl ölik és pusztítják a magyart, 
kétszeresen fontos a csonka haza 
nyomorgó ifúságának a megmentése.

EMLÉKEZZÉL, EMBER!
Közel kétezer esztendeje, hogy 

a világtörténelem legfontosabb, leg- 
ma^asztosabb, legfenségesebb ese
ménye lefolyt. A koldusszegény bet
lehemi istállóban megszületett a világ 

gyalok kara énekelt hálaáneket, di
csőítő himnuszt Istennek, aki határ
talan szeretetében, véghetetlen ke
gyelmével, kiapadhatatlan könyörü- 
lctességében egyszülött Fiát küldte cl

Krisztus Jézus született, örvendezzünk . . .

Megváltója, a megígért Messiás, az 
Üdvözítő, a Fölkent, a Királyok Ki
rálya. Szalmával telerakott jászol volt 
a bölcsője és legelső hódolói az ok
talan barmok.

De néhány perc múlva dicső
séges fényárban úszó mennyei sere
gek hirdették a nagyjelentőségű, ör
vendetes eseményt a mezőn nyájaik 
mellett virrasztó pásztoroknak. An- 

nekünk, bűnös, gyarló embereknek. 
Megállt a csillag a betlehemi istálló 
fölött és jöttek a napkeleti bölcs feje
delmek, hogy imádják az isteni Kis
dedet és lerakják ajándékaikat pici 
lábai elé.

Szebb, édesebb, drágább ünne
pet elképzelni sem lehet, mint a Ka
rácsonyt, az isteni Szeretet legfensé
gesebb ünnepét. Az emberek szívét 
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is eltölti e napon a szeretet és aján
dékot osztogatnak egymásnak, mint 
ahogy Isten is nagy- nagy ajándékot 
adott nekik kétezer évvel ezelőtt: egy
szülött Szent Fiát. Az arcok ragyog
nak az örömtől; mindenki boldog 
ezen a szent ünnepen. Örül, aki 
ajándékot kapott és még jobban örül, 
aki ajándékot adott. Mert nagyobb 
öröm és boldogság adni, mint kap
ni. Ragyog az örökzöld fenyőfa, csil
log rajta a sok aranyos-ezüstös dísz 
a színes gyertyácskák szelíd fényében.

Ám, emlékezzél, örvendező, bol
dog ember! Te, aki belenézel a ka
rácsonyfa csillogó gyertyáiba, nem 
látod, nem veszed észre, hogy a 
szeretet fájának, a földiszített fenyő
ágnak sötét, fekete árnyéka is van !

A betlehemi dicsőséges, meny- 
nyei fényárban úszó istálló jászolá
nak is volt árnyéka. Messze húzódó, 
de szomorúan fekete árnyéka, ami 
fölért egészen a Golgota tetejéig 
és nagy, nehéz, otromba keresztfán 
végződött.

Az isteni Kisded, a csecsemő 
Jézuska nagyon jól látta ezt az ár
nyékot és a himnuszt zengő angya
lokra, az imádkozó pásztorokra, az 
ajándékozó királyokra fájdalmasan 
mosolygott édes kicsi szája.

Emlékezzél, te örvendező, bol
dog ember I A te ragyogó karácsony
fádnak is hosszú, fekete árnyéka 
van és ebben a sötét, fájdalmas ár
nyékban állnak azok az emberek, 
akiknek nem jutott karácsonyfa, nem 
jutott aranyozott dió, sem foszlós- 
bélű, puha kalács, de talán még szá
raz kenyér sem ! Nem akad senki az 
embermilliók között, aki adott volna 
nekik...

Én látom a csillogó karácsony
fa fekete árnyékát és abban a szen
vedők, a nélkülözők, az éhezők ha
talmas táborát, e tábornak is a leg
szomorúbb csapatát: az elhagyott 
gyermeket, akinek a karácsony nem 
örömöt, de fokozottabb fájdalmat 

jelent, mert hisz’ az egész világ bol
dogan ünnepel akkor, amikor ő ke
servesen szenved, éhezik, fázik, tes
tileg - lelkileg egyaránt.

És kicsordul a könnyem a fé
nyes fa alatt és sírok fájón, keserűen. 
Fáj a gyöngeségem, a tehetetlensé
gem ; mert szeretnék adni, sokat, 
nagyon sokat adni azoknak, akiknek 
nincs.

Szegény vagyok. Egyéb értékes 
dolgom nincs, mint szeretettől túlá
radó szívem és imádságom. Ezt a 
kettőt adom tehát oda az árnyékban 
állónak. Szeretem őket, mint szenve
dő testvéreimet a ma éjjel született 
Üdvözítő Jézusban és imádkozom Is
tenhez, hogy lágyítsa meg azok szí
vét, akiknek sok jutott, töltse el szere
tettel és hajlítsa azokhoz, akik nélkü
löznek, éheznek és fáznak.

A szeretet szent ünnepén, bol
dog Karácsonykor hallgasd meg 
imámat, világ Megváltó Istene, Úr 
Jézus Krisztus, aki ma születtél ne
künk szegényes istállóban, szalmá
val kibélelt nyomorúságos jászolban !

Emlékezzél, örvendező, boldog 
ember 1

KRÓNIKÁNK LAPJAIRA.

Okt. 2. A lisieuxi rózsás szent 
ünnepének előestéjén kápolnánk 
gazdagabb lett a népszerű szent bá
jos szobrával. A szentély evangéli
umi oldalán állítottuk fel — egyelőre 
ideiglenes emelvényen — de remél
jük, hogy kis Terézke buzgó tiszte
lőinek áldozatkészsége rövidesen mű
vészi talapzatra emeli a szobrot. A 
vonzó szobor körül állandóan pom
pázó friss virágok és illatos rózsák 
hirdetik a clarisseumi kápolna kö
zönségének háláját és szeretetét a 
kegyelmek rózsaesőjét hullató szent 
iránt.
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Okt. 6. A Szalézi Munkatársak 
clarisseumi csoportja tartotta havi 
összejövetelét az intézet nagytermé
ben. Rottenbiller F. dr. államtitkár úr 
beszélt meleg érzéssel a keresztény 
karitatív tevékenység különféle meg
nyilvánulásairól ; hangsúlyozta a sza
lézi munkatársak fontos szerepét a 
társadalmi bajok gyógyításának mun- 

pat műsoros - estéllyel egybekötött 
nagytábori beszámolót tartott a Cla
risseum színháztermében. Kavin J. 
dr. parancsnok vetített képekkel il
lusztrált tábori beszámolót tartott, a 
cserkészek műkedvelő gárdája pedig 
több humoros tábori jelenet sikeres 
előadásával derűs estét szerzett a 
megjelent közönségnek.

Rákospalota-Clarisseum. — Ahol Ál 

kájában, különösen a szegény, testi
lelki romlás veszélyének kitett ifjúság 
gyámolításával.

Okt. 18. A katolikus Nagygyű
léssel kapcsolatos Eucharisticus kör
meneten munkatársaink, cserkésze
ink és szívgárdistáink tekintélyes 
számban, zászlóik alatt vonultak fel 
s buzgó imában kérték az Úr Jézus 
áldását az intézet jótevőire és saját 
magukra.

Nov. 6. Don Bosco-cserkészcsa-

mos unokái édes álmukat alusszák.

Nov. 7. A peslvidéki felső espe- 
resi kerület főtiszt, papsága ez év
ben a Clarisseumban tartotta meg a 
szokásos őszi összejövetelét, amelyen 
megjelent a megyés főpásztor, dr. 
Hanauer Á. István váci megyés
püspök úr is. Az intézeti kápolnában 
végzett adoráció után az intézet nagy
termében megtartották a gyűlést. A 
tárgysorozatban a többi között sze
repelt egy ismertető előadás a szalézi 
missziókról is.
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Nov. 24. Váratlan, de annál 
kedvesebb látogatója volt az intézet
nek dr. Glattfelder Gyula Csanádi 
megyéspüspök úrnak, az ifjúság 
nagy barátjának és bőkezű pártfogó
jának személyében.

Körültekintő figyelemmel végig
járta az összes helyiségeket és me- 
1 eg érdeklődést tanúsított a legkisebb 
dolgok iránt is. Az intézet mozgal
mas életéből azonban sajnálatunkra 
csak keveset láthatott, mert iparos 
növendékeink munkában voltak, ta
nulóinkat pedig az iskolába szólította 
a kötelesség. Öméltósága többször 
kifejezést adott legteljesebb megelé
gedésének, majd a végén kegyes volt 
nevét beírni az intézet vendégköny
vébe.

Dec. 4. Advent második vasár
napján bensőséges, meleg, lélek
emelő örömünnepet ültek a Clarisse- 
um öreg falai között az intézet régi, 
sőt legelső növendékei. Életük delén 
álló férfiak, szürkülő hajú családapák 
gyülekeztek össze a kis kápolnában, 
hogy fölemeljék szívüket a Minden
hatóhoz, aki megadta nekik a szent 
kegyelmet, hogy néhány órára ismét 
gyermekekké lehessenek lélekben, és 
huszonöt — harmincöt év múlva ott 
imádkozhassanak megint, ahol gyer
mekkoruk aranyos idejében nap-nap 
után hallgatták a szentmisét.

Összejövetelük, találkozásuk ün
nepének fényét és boldog örömét 
nagyban fokozta, emelte néhány im
már öreg nevelőjük megjelenése. Akik 
pedig nem jöhettek el, azok gyönyö
rű levélben mentették ki távolmara
dásukat. így első sorban méltóságos 
Novák Lajos pápai prelátus úr, az 
intézet első igazgatója, akit a magas 
korával együttjáró testi gyengélkedése 
gátolt az eljövetelben.

Lelkes örömben, tiszta gyermek
kori szeretetben telt el a nap, amely
nek folyamán a megjelentek egyér- 
telműleg elhatározták, hogy ezentúl 

minden év május 24. napját követő 
vasárnapon egybesereglenek a régi, 
kedvesen drága falak közölt és újra 
meg újra hálát adnak Istennek azért 
a nagy kegyelemért, hogy itt tölthelték 
életük legboldogabb korszakát: gyer
mekéveiket s hogy itt neveltek belő
lük igazán vallásos, erős lelkű, be
csületes talpigférfiakat az áldott em
lékű Szent Vincéről nevezett irgalmas 
nővérek és a lelkészek, tanárok, ta
nítók díszes kara.

Dec. 8. Immaculata ünnepét, a 
szalézi család nagy napját, minden 
lehető fénnyel és meleg, bensőséges 
örömmel ültük meg. Buzgó munka
társnőink kifogyhatatlan áldozatkész
sége remek kivitelű vecsernyepalást- 
tal és új ministránsruhákkal lepte 
meg e napon kápolnánkat.

Az esti díszünnepélyen dr. Lip- 
pay Lajos hittanár úr tartalmi gazdag
ságú, költői emelkedettségű beszéd
ben idézte a közönség elé az 
Immaculata csillagkoszorús, fehér 
alakját. Növendékeink pedik ének-és 
zeneszámokkal, szavalatokkal és 
párbeszédekkel kedveskedtek a Szep
lőtelen Szűzanyának.

Dec. 3-18. A múlt évi szép si
keren felbuzdulva, Munkatársnőink 
ez évben is szeretetvásárt rendeztek 
az intézet szegény gyermekeinek kará
csonyi örömére. Kegytárgyak és köny
vek, porcellán-és üvegtárgyak, cukor
kák, karácsonyfadíszek, gyermekjáté
kok és finom női kézimunkák nagy vá
lasztéka állott a jószívű látogatók 
előtt. A nemesszívű rendezők 
fáradtságot s áldozatot nem sajnálva 
készítették elő e vásárt, jártak-keltek 
az üzletekbe s leveleztek a cégekkel, 
a megnyitás után pedig lelkes oda
adással és nagy hozzáértéssel vé
gezték az elárusítás munkáját. A meg
nyitás napján megtöltötte a termet az 
érdeklődő közönség, amelynek sorai
ban üdvözölhettük Batthyány Lily 
grófnő Öméltóságát is.
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Tudjuk, hogy érdemes Munka
társnőink nem pályáznak a nyilvá
nosság dicséretére, de a szeretet ün
nepén s később is, hálásan emlege
tik majd nevüket, kik találékony sze
rzetük gyümölcsét élvezték.

** * *
Az intézet levente-élete egyre 

jobban fejlődik. A leventeoktatók lel
kes ügybuzgalommal és az ifjúságot 
felkaroló szeretettel végzik az okta
tás és a tanítás fontos munkáját. Fő
törekvésük, hogy az iparos ifjak szí
vébe belevéssék a haza szeretetét 
sa helyes valláserkölcsi elveket, hogy 
edzett testben nemes eszményekért 
lelkesedni tudó lélek lakozzék, mert 
elsősorban erre van szükségük a 
jövő férfiainak honszerző munkájuk
ban.

* *
A Don Bosco szívgárdának fáj

dalmas veszteséget jelentett eddigi 
agilis és szeretett vezetőjének távo
zása, akit magasabb pozícióba Vi- 
segrádra helyezett át elöljáróinak 
bizalma. De a hűséges gárdisták nem 
tétováztak, hanem új vezetés mellett 
a régi kedvvel folytatták a munkát. 
Az iskolai év kezdetével fokozódott 
az érdeklődés a szokásos heti össze
jövetelek iránt és többen dicséretes 
vetélkedést fejtetlek ki, hogy új jelöl
teket toborozzanak. Vasárnap délu- 
tánonkint pedig számosán résztvesz- 
nek a kápolnánkban tartott katekiz
musoktatáson.

*

Szerény lapunk előállítási mű
terme is haladást mutathat fel. Mi
vel a helyiség szűknek bizonyult, 
bővítéshez kellett folyamodnunk s 
bár így fokozott erővel dolgozik a 
nyomdánk, a megnövekedelt munkál 
már alig bírja elvégezni. Tervünk 
egy nagyobb, modern nyomdagépei 
beszerezni, és bízunk az isteni Gond

viselésben, hogy talál rá módot, te
hetős és áldozatos lelkeket, akiknek 
segítségével ezt a tervünket megva
lósíthatjuk s az ólomkatonák újabb ez
reit állíthatjuk a hit, az erkölcs, a 
hazaszeretet s a szalézi eszme szol
gálatába.

November hónapban egy la
kónk távozásával felszabadult egy 
lakás, melyet jelentős költséggel há
lóteremmé alakítottunk át. Ezzel le
hetővé vált, hogy ismét több szegény, 
segítségre szoruló gyermeknek tud
junk meleg olthont nyújtani. A fő
épületben lévő egyik helyiségben, 
amely eddig hálóteremnek szolgált, 
most világos, tágas ebédlőt rendez
tünk be a növendékek számára, 
akik eddig megfelelő alkalmas hely 
hiányában, ebédlővé átalakított pin
cehelyiségben étkeztek. A karácso
nyi ünnepeket már az új teremben 
töltik s a kényelmes, barátságos kör
nyezet s a kis Jézus karácsonyi 
ajándékai pótolják majd számukra 
a nélkülözött családi fészket.

Megfontolásra méltó szavak az 
alamizsnáról.

A nap meleg sugarai nélkül 
nincs élet és növekedés a természet
ben ; hasonlóképen a kegyelem vilá
gában a gyarapodáshoz s virágzás
hoz elengedhetetlenül szükséges az 
irgalmasság gyakorlása. Nélküle ki
hűl, megmerevedik a szívünk. Vala
mint a mágnes magához vonja a 
vasszilánkokat, hasonlóképen vonja 
ránk az Ur áldását az alamizsnálko- 
dás.

*
Mi a legnagyobb hálával tarto

zunk Istennek mindazért a jótétemé
nyért, mellyel életünkben elhalmozott 
s még el fog halmozni. De mi az 
amivel mi valamilyen ellenszolgálatol
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nyújthatunk az Úrnak? Gyakoroljuk 
az irgalmasság cselekedeteit, adjunk 
alamizsnát a szegényeknek, mert 
amit ezeknek nyújtunk, magának az 
Úr Jézusnak adtuk.

*
Keresztes szt. Jánosnak kedvenc 

szólásmódja volt: Légy irgalmas sa
ját magad iránt: adj alamizsnát! Azt 
akarta ezzel mondani, hogy az ala
mizsnával százszor inkább haszná
lunk magunknak mint a szegények
nek, meit az alamizsna által az úr 
válik adósunkká.
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